
BAICCHI ABRASIVI

WAXING MACHINE FOR SLABS

MACCHINA CERATRICE DA LASTRE



DESCRIZIONE DELLA CERATRICE DA LASTRE:

LA MACCHINA E’ STATA REALIZZATA PER

L ’ A P P L I C A Z I O N E D I C E R E E

PRODOTTI CHIMICI SU LASTRE DI MARMO

E G R A N I T O . I L P O S T O

NATURALE DI UTILIZZO DELLA MACCHINA

E’ NELLE L INEE DI LUCIDATURA

DA LASTRE DI MARMO E GRANITO MA PUO’

E S S E R E U T I L I Z Z A T A A N C H E

C O N A P P L I C A Z I O N E D E D I C A T A .

COMPONENTI PRINCIPALI:

STRUTTURA IN ROBUSTA CARPENTERIA

ELETTROSALDATA

TRAVE CHE PERMETTE LA TRASLAZIONE DEI MANDRINI

PORTA SPAZZOLE

MANDRINI PORTA SPAZZOLE

PLC PER LA GESTIONE GENERALE DELLA MACCHINA

DESCRIPTION OF WAXING MACHINE FOR SLABS:

THE MACHINE HAS BEEN MANIFACTURED FOR

THE APPLICATION OF WAX AND OTHER CHEMICAL

PRODUCTS OVER MARBLE AND GRANITE SLABS.

THE MACHINE IS USUALLY INSTALLED IN WAX

FINISHING LINES FOR MARBLE AND GRANITE SLABS,

BUT IT CAN BE USED ALSO WITH DEDICATED

A P P L I C A T I O N .

STRUCTURE MANIFACTURED

WITH WELDED STRONG STEEL BOXES

BEAM FOR THE TRANSLATION OF THE SPINDLES

SPINDLES WITH BRUSHES

PLC FOR GENERAL COMMAND OF THE MACHINE

LA BAICCHI ABRASIVI GRAZIE ALLA SUA TRENTENNALE

ESPERIENZA NEL CAMPO DEGLI ABRASIVI E PRODOTTI

PER IL MARMO HA INOLTRE DOTATO LA CERATRICE

DI PIATTI CON SPAZZOLE DI ELEVATA QUALITA’ CHE

CONSENTONO DI OTTENERE RISULTATI ECCELLENTI

S U Q U A L S I A S I T I P O D I M A T E R I A L E .

BAICCHI ABRASIVI IN 30 YEARS OF ACTIVITY IN THE FIELD

OF ABRASIVES AND PRODUCTS FOR MARBLE, HAS EQUIPED

THE MACHINE WITH HIGH QUALITY BRUSHES THAT PERMIT

TO OBTAIN GREAT RESULTS WITH EVERY MATERIAL.

MAIN COMPONENTS:



LA CERATRICE BAICCHI E’ DOTATA DI UN

DISPENSER E UNA PISTOLA AIRLESS CHE

LAVORA IN CONTROPRESSIONE. GRAZIE A

QUESTO PARTICOLARE SISTEMA LA CERATRICE

BAICCHI PERMETTE UN’UNIFORME DISTRIBUZIONE

DELLA CERA E UNA SEMPLICITA’ DI UTILIZZO

ESTREMAMENTE ELEVATA. LA CERATRICE BAICCHI

PUO’ INOLTRE ESSERE DOTATA DI DIVERSI

TIPI DI DISPENSER PER LA DISTRIBUZIONE

DI PROTETTIVI E PRODOTTI COPRENTI LE MICRO

F R A T T U R E D E L L E L A S T R E .

THE BAICCHI WAXING MACHINE IS PROVIDED

WITH A DISPENSER AND A AIRLESS SPRAY

GUN WORKING COUNTERPRESSURE. WITH

THIS PARTICULAR SYSTEM THE BAICCHI WAXING

MACHINE ALLOWS AN EVEN DISTRIBUTION OF WAX

AND AN EASY UTILIZATION. T

CAN BE ALSO EQUIPED WITH DIFFERENT

TYPES OF DISPENSER FOR THE DISTRIBUTION OF

PRESERVATIVES AND OTHER PRODUCTS

F O R M I C R O F R A C T U R E S O F S L A B S .

HE BAICCHI WAXING

MACHINE

LA CERATRICE BAICCHI RISULTA QUINDI

UNA MACCHINA COMPATTA SEMPLICE

NELL’UTILIZZO MA AL TEMPO STESSO

DOTATA DI ACCESSORI DI GRANDE QUALITA’

CHE NE RENDONO ADATTO L’UTILIZZO PER

QUALSIASI ESIGENZA DI FUNZIONAMENTO.

THE BAICCHI WAXING MACHINE IS AN

EASY AND SOLID MACHINE BUT AT THE SAME

TIME EQUIPED WITH ACCESSORIES OF GREAT

QUALITY FOR ANY TYPE OF FUNCTION.

PANNELLI DI COMANDO

I PANNELLI DI COMANDO, POSTI NELLA PARTE

ANTERIORE DELLA MACCHINA SONO INSTALLATI

IN POSIZIONE FACILMENTE ACCESSIBILE

E CONSENTONO DI EFFETTUARE IN SICUREZZA

TUTTE LE OPERAZIONI DI COMANDO E CONTROLLO

DELLA MACCHINA.

SONO PRESENTI I SEGUENTI COMANDI:

- INTERRUTTORE ON-OFF INVERTER PER IL MOTORE DEL PONTE

- INTERRUTTORE ON-OFF DI ALIMENTAZIONE DEI MANDRINI

- REGOLATORE DELLA PRESSIONE DI LAVORO DELLE SPAZZOLE

- COMANDO DI ALZO-ABBASSO DELLE SPAZZOLE TRAMITE PLC

- SELEZIONATORE AUTOMATICO-MANUALE AVANZAMENTO PONTE

- INDIETRO MANUALE PONTE

- ARRESTO MANUALE PONTE

- AVANTI MANUALE PONTE

- REGOLATORE VELOCITA’ PONTE

- SELEZIONATORE AUTOMATICO-MANUALE DISCESA CERA

- PULSANTE MANUALE PER DISCESA CERA

- REGOLATORE DISCESA CERA PER CICLO AUTOMATICO.

CONTROL PANELS

THE CONTROL PANELS, FIXED ON THE FRONT

PART OF THE MACHINE ARE EASILY ACCESSIBLEAND

PERMIT TO DO IN SAFETY ALL THE OPERATIONS CONCERNING

THE CONTROL AND THE DRIVE OF THE MACHINE.

THE CONTROL PANELS PRESENTS:

- SWITCH ON-OFF INVERTER FOR BRIDGE MOTOR

- SPINDLES MOTOR

- WARKING PRESSURE REGULATOR OF THE BRUSHES

- UP-DOWN OF BRUSHES WITH PLC

- SWITCH AUTOMATIC-MANUAL FOR THE BRIDGE

- MANUAL BACK BRIDGE

- MANUAL STOP BRIDGE

- MANUAL AHEAD BRIDGE

- SPEED REGULATOR FOR THE BRIDGE

- SWITCH AUTOMATIC-MANUAL FOR WAX

- PUSHBUTTON FOR WAX

- REGULATOR FOR WAX IN AUTOMATIC CYCLE.

SWITCH ON-OFF



BAICCHI ABRASIVI S.R.L.

VIA TEDESCHI 22

54033 CARRARA (MS) ITALIY

TEL.: 0039.585.842445

FAX: 0039.585.843503

WEB: WWW.BAICCHI.IT

E-MAIL BAICCHI@BAICCHI.IT

LA BAICCHI ABRASIVI E’ UN’AZIENDA CHE SI

A V V A L E D I M O D E R N I P R O C E D I M E N T I D I

LAVORAZIONE E PRODUZIONE DI MACCHINE

E D U T E N S I L I D I A M A N T A T I , B A S A T I S U

CONOSCENZE TECNOLOGICHE CONSOLIDATE.

SORGE A CARRARA, NEL CENTRO DI UNA ZONA

DI GRANDE INTERESSE E DI NOTEVOLE PRODUZIONE

DI MARMI DI ALTA CLASSE, GRANDE VARIETA’,

ESTREMA BELLEZZA. I NUMEROSI E QUALIFICATI

COLLEGAMENTI INTERNAZIONALI DEL SETTORE,

CONSENTONO, DA UN LATO, AGGIORNATI SCAMBI

DI TECNOLOGIE E, DALL’ALTRO, ANCHE PER LA

POSIZIONE GEOGRAFICA DELLA ZONA, DI

PROIETTARSI VERSO I MERCATI INTERNAZIONALI.

LA FILOSOFIA AZIENDALE TENDE A FORNIRE

UN PRODOTTO DI ASSOLUTA AFFIDABILITA’,

SOTTOPOSTO A CONTINUE VERIF ICHE E

CONTROLLI ONDE EVITARE QUALSIASI NEGATIVA

SORPRESA AL CLIENTE CHE VIENE ASSISTITO IN

OGNI SUA ESIGENZA DI NATURA TECNICA. CON

QUESTI PRESUPPOSTI, LA BAICCHI ABRASIVI

INTENDE COLLOCARE LA SUA PRODUZIONE

NELLA MIGLIORE E CONOSCIUTA TRADIZIONE

N E L C A M P O D E L L A P R O D U Z I O N E D I

M A C C H I N E D E L L ’ U T E N S I L E R I A .

BAICCHI ABRASIVI IS A COMPANY BOASTING

UP-TO-DATE MACHINES AND DIAMOND TOOL

MACHINING AND MANUFACTURING PROCESSES,

BASED ON LONG-STANDING EXPERIENCE AND

TECHNOLOGICAL KNOW-HOW. OUR COMPANY

WAS SET UP IN CARRARA IN THE MIDDLE OF

AN AREA WIDELY RENOWNED FOR ITS

PRODUCTION OF EXTREMELY ALLURING AND

VARIED HIGH QUALITY MARBLE STONES. OUR

COUNTLESS AND VALUABLE INTERNATIONAL

CONTACTS IN THIS SECTOR ENABLE US BOTH

TO EXCHANGE TECHNOLOGICAL KNOW-HOW

AND ALSO, DUE TO OUR GEOGRAPHIC LOCATION,

TO REACH OUT TOWARDS INTERNATIONAL

MARKETS. OUR PHILOSOPHY AIMS AT SUPPLYING

A HIGHLY RELIABLE PRODUCT, SUBJECT TO

CONTINUOUS CHECKS AND INSPECTIONS,

SO AS AVOID ANY NEGATIVE SURPRISES

FOR OUR CUSTOMERS WHO ARE ASSISTED

IN ALL THEIR TECHNICAL REQUIREMENS.

ON THE BASIS OF THESE PREREQUISITES,

WE ARE PLANNING TO PLACE OUR PRODUCTION

RANGE IN THE BEST AND WELL-KNOWN TRADITION

IN TOOL AND MACHINE MANIFACTURING FIELD.

DATI TECNICI:

NUMERO MANDRINI 4

POTENZA MOTORE MANDRINO 2 HP

POTENZA MOTORE TRAVE 1 HP

INVERTER PER LA REGOLAZIONE

VELOCITA TRAVE

MOVIMENTO VERTICALE: PNEUMATICO

DISPENSER AUTOMATICO DELLA CERA

DIMENSIONI D’INGOMBRO (CM.):

L1=300, H=190, L2=225

TECHNICAL DATAS:

SPINDLES 4

SPINDLE MOTOR POWER 2 HP

BEAM MOTOR POWER 1 HP

INVERTER FOR BEAM SPEED

REGULATION

VERTICAL MOTION: PNEUMATIC

AUTOMATIC DISPENSER FOR WAX

OVERALL DIMENSIONS (CM.):

L1=300, H=190, L2=225

WAXING MACHINE FOR SLABS

MACCHINA CERATRICE DA LASTRE


